
3.5 TRIGGER CONNECTOR

Lightens & Improves Trigger Feel

Ghost trigger connectors for Glock® pistols replace the original, factory
trigger connectors to give you a lighter, smoother trigger pull in one easy to
install part. Factory polished for the smoothest operation, all Ghost connectors
come with a 100% lifetime satisfaction guarantee. The Ghost 3.5 is a drop-in,
3.5lbs connector that is lighter and smoother than the original Ghost
connector.

Attributes

Name: GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR
Manufacturer: GHOST
Product no.: 100000936
Mfr. No.: GHO_2105-B-O
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.011kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 107mm
UPC: 813978020167

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den GHOST 3.5 TRIGGER
CONNECTOR
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Leistung Ihrer Glock®Pistole zu verbessern und einen leichteren, geschmeidigeren Abzug zu
ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und
Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt nur für die vorgesehenen Glock®Modelle (außer Glock Modelle 42 oder 43).
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften, die den Besitz und die Verwendung von
Schusswaffen betreffen.
Lagere das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Produkts auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Abzugsverbinders entladen ist.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation.
Achte darauf, dass der Abzugsverbinder korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Teste die Waffe nach der Installation in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Benötigte Werkzeuge bereitlegen (z. B. Schraubendreher, Zange).

Installation:2.

Entferne den originalen Abzugsverbinder gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR an die vorgesehene Stelle ein.
Stelle sicher, dass der Verbinder fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Überprüfe alle Verbindungen und ziehe sie gegebenenfalls nach.

Nutzung:3.

Teste den Abzug in einer sicheren Umgebung.
Achte auf ein reibungsloses und geschmeidiges Abzugsverhalten.
Bei Problemen oder Unsicherheiten konsultiere einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR wende
dich bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere und
effektive Nutzung deines GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR zu gewährleisten.



GHOST 3.5 Trigger Connector Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the GHOST 3.5 Trigger Connector for your Glock® pistol. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the GHOST 3.5 Trigger Connector is compatible with your Glock® model before installation.
This connector fits Gen 14 models, excluding Glock models 42 and 43.
Always handle firearms in a safe manner. Treat every firearm as if it is loaded.
Store the GHOST 3.5 Trigger Connector and all firearmrelated products out of reach of children and
unauthorized users.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm modifications.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities and check for recall updates on the
EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the GHOST 3.5 Trigger Connector in Glock® pistols. Using it in other firearms may result in
malfunction or injury.
Inspect the connector for any damage before installation. Do not use a damaged connector.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Avoid modifications to the connector or firearm that are not specified in this guide.
Use appropriate tools and follow safety procedures when handling firearms and installing the connector.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that your Glock® pistol is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a punch tool and a small hammer.

Installation Steps2.

Remove the slide and recoil spring from the Glock® frame.
Using the punch tool, carefully remove the original trigger connector from the trigger mechanism.
Align the GHOST 3.5 Trigger Connector with the trigger mechanism.
Gently push the connector into place using the punch tool until it clicks securely.
Reassemble the firearm by replacing the slide and recoil spring.

PostInstallation Checks3.

Conduct a function check to ensure the trigger operates correctly.
Test the trigger pull in a safe environment before regular use.

Usage4.

Always adhere to safe firearm handling practices when using your Glock® pistol.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe location while handling firearms.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local waste disposal regulations.
If the GHOST 3.5 Trigger Connector is no longer needed or is damaged, contact your local waste
management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the GHOST 3.5 Trigger Connector, please refer to the product packaging
or visit the manufacturer's website for contact details. Always ensure that you have the latest information for
safety and compliance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conector Ghost 3.5
Introducción
Gracias por elegir el Conector Ghost 3.5 para tu pistola Glock®. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu
experiencia de disparo al ofrecer un disparo más ligero y suave. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Conector Ghost 3.5 sea compatible con tu modelo de Glock® (Gen 14, excluyendo
Glock 42 o 43).
Utiliza siempre el producto de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Mantén el Conector Ghost 3.5 fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Si observas algún comportamiento inusual durante el uso, deja de usar el producto y consulta a un
profesional.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
No modifiques el Conector Ghost 3.5 o cualquier otro componente de tu pistola.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro después de la instalación.
Si no estás seguro de cómo usar el Conector, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas necesarias:1.

Destornillador adecuado para los tornillos de tu pistola Glock®.
Pinzas (opcional).

Instalación:2.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira el conector de gatillo original de tu Glock® siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el Conector Ghost 3.5 en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.
Vuelve a ensamblar la pistola y verifica que todo esté en su lugar.

Prueba de funcionamiento:3.

En un entorno seguro, realiza pruebas de disparo para asegurarte de que el nuevo conector
funcione correctamente.
Si el disparo no se siente correcto, consulta a un profesional antes de continuar su uso.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el Conector Ghost 3.5, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes.
No arrojes el conector a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y efectivo del Conector Ghost 3.5, así como para consultas sobre
seguridad, consulta a un profesional capacitado o a un distribuidor autorizado.



Guide de Sécurité pour le Connecteur de
Gâchette GHOST 3.5
Introduction
Merci d'avoir choisi le Connecteur de Gâchette GHOST 3.5 pour votre pistolet Glock. Ce guide a été élaboré pour
vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document afin d'assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement comme spécifié dans ce manuel.
Vérifie régulièrement l'état du connecteur et remplacele si tu observes des signes d'usure ou de
dommages.
Ne modifie pas le connecteur de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le connecteur dans un environnement sûr et contrôlé.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le connecteur.
Ne pointe jamais l'arme vers soi ou vers d'autres personnes lors de l'installation ou de l'utilisation.
Porte des lunettes de protection lorsque tu manipules des armes à feu.
Ne laisse jamais le pistolet sans surveillance lorsque le connecteur est installé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que le pistolet est complètement déchargé.1.
Retrait de l'ancien connecteur:2.

Utilise un outil approprié pour retirer le connecteur d'origine.
Suis les instructions du fabricant pour le retrait.

Installation du Connecteur GHOST 3.5:3.
Insère le connecteur GHOST 3.5 dans l'emplacement prévu.
Assuretoi qu'il est correctement en place et sécurisé.

Test de Fonctionnement:4.
Effectue un test de fonctionnement en manipulant la gâchette pour vérifier la fluidité.
Si le connecteur ne fonctionne pas correctement, retirele et vérifie l'installation.

Utilisation

Utilise le pistolet conformément aux lois et règlements en vigueur.
Prends le temps de te familiariser avec le fonctionnement du nouveau connecteur avant de l'utiliser dans
un environnement de tir.
Pratique régulièrement pour maintenir tes compétences de tir.

Instructions d'Elimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les options de recyclage dans ta région pour te débarrasser des pièces usées ou
endommagées.



Suis les directives locales concernant l'élimination des équipements liés aux armes à feu.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, il est recommandé de contacter un
professionnel ou le service client du fabricant.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et en respectant les directives de
sécurité, tu peux t'assurer que ton expérience avec le Connecteur de Gâchette GHOST 3.5 est à la fois sûre et
agréable.



Istruzioni di Sicurezza per il GHOST 3.5 TRIGGER
CONNECTOR
Introduzione
Grazie per aver scelto il GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'esperienza di tiro delle pistole Glock®, offrendo un grilletto più leggero e fluido. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto. Questo documento
fornisce linee guida di sicurezza, precauzioni specifiche e istruzioni per l'installazione e l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR solo con modelli Glock® compatibili (Gen 14,
esclusi i modelli Glock 42 e 43).
Non utilizzare il connettore se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di procedere con l'installazione e l'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR, assicurati che l'arma sia scarica e priva di
munizioni.
Non tentare di installare o rimuovere il connettore mentre l'arma è carica.
Segui sempre le linee guida di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco e rispetta le leggi locali.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.
Se non sei sicuro delle procedure di installazione, consulta un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il carrello dell'arma e metti da parte tutte le munizioni.

Installazione:2.

Rimuovi il connettore originale del grilletto seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserisci il GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR nel vano designato.
Assicurati che il connettore sia saldamente in posizione.

Verifica:3.

Dopo l'installazione, controlla che il grilletto funzioni correttamente.
Effettua alcuni test di funzionamento con l'arma scarica prima di utilizzarla in condizioni reali.

Uso:4.

Utilizza l'arma solo in modo responsabile e sicuro.
Segui sempre le pratiche di tiro sicure e le leggi locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR e il suo imballaggio in conformità con le normative locali
riguardanti i rifiuti di prodotti elettronici e pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono centri di raccolta specifici nella tua area.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o chiarimenti riguardo il GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR, contatta il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e qualsiasi documento di acquisto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, potrai utilizzare il GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR in modo sicuro e
responsabile, migliorando la tua esperienza di tiro.



GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Dette produktet er designet for å forbedre
avtrekksopplevelsen på Glock® pistoler. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av en kvalifisert person.
Bruk alltid sikkerhetsutstyr når du håndterer eller bruker våpen.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn.
Kontroller at produktet er kompatibelt med din spesifikke Glockmodell før installasjon.
Vær oppmerksom på at feil bruk eller installasjon kan føre til alvorlige skader eller dødsfall.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Ikke bruk produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Unngå å bruke produktet under våte forhold eller i miljøer med høy luftfuktighet.
Ikke fjern sikkerhetsfunksjoner fra våpenet.
Sjekk at våpenet er i sikkert tilstand før installasjon eller vedlikehold.
Ikke modifiser produktet på noen måte, da dette kan påvirke sikkerheten og ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og at kammeret er tomt.
Samle nødvendig verktøy for installasjon, inkludert skrutrekker og eventuell annen nødvendig
utstyr.

Installasjon2.

Fjern den originale avtrekkekontakten fra Glockpistolen.
Installer GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR ved å følge produsentens instruksjoner.
Kontroller at den nye kontakten sitter riktig og er sikkert festet.

Testing3.

Etter installasjonen, test avtrekket flere ganger for å sikre at det fungerer som forventet.
Sjekk at avtrekket er jevnt og lett å betjene.

Bruk4.

Bruk alltid våpenet i henhold til gjeldende lover og forskrifter.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du har et klart mål før avfyring.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale lover og forskrifter for avhending av våpenrelaterte produkter.
Ikke kast produktet i vanlig søppel; det kan inneholde materialer som må håndteres på en spesiell måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR, vennligst kontakt din
lokale forhandler eller produsent.

Disse sikkerhetsinstruksjonene er utarbeidet for å overholde EU Generell Produkt Sikkerhetsforskrift (GPSR) og
for å sikre trygg bruk av GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Sørg for å følge alle retningslinjer for å unngå
potensielle farer og for å opprettholde sikkerheten for deg selv og andre.



GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR Instrukcje
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup złącza spustowego GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Niniejsze instrukcje bezpieczeństwa
mają na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony zdrowia i życia użytkowników.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie z pistoletami Glock®.
Złącze spustowe zostało zaprojektowane w celu poprawy funkcjonalności, jednak niewłaściwe
użytkowanie może prowadzić do obrażeń.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.
Upewnij się, że produkt jest używany przez osoby pełnoletnie i posiadające odpowiednie przeszkolenie w
zakresie obsługi broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj złącza spustowego tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny złącza; w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj go.
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed instalacją lub konserwacją złącza.
Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcjami producenta.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z użytkowaniem, skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i szczypce.

Instalacja złącza:2.

Zdejmij oryginalne złącze spustowe z pistoletu.
Włóż nowe złącze GHOST 3.5 w miejsce oryginalnego.
Upewnij się, że złącze jest prawidłowo osadzone i zabezpieczone.
Sprawdź, czy ruch spustu jest płynny i bez oporów.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu złącza, przeprowadź testy funkcjonalne w bezpiecznym środowisku.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.
Regularnie kontroluj, czy złącze działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z producentem, GHOST, aby uzyskać
dodatkowe informacje i wsparcie.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów z bezpieczeństwem produktu, zgłoś to odpowiednim
władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa i życzymy miłego użytkowania złącza spustowego
GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR.



GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet
Johdanto
GHOST 3.5 Trigger Connector on suunniteltu parantamaan Glock®pistoolien liipaisintoimintoa. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita hyödyllisiä tietoja varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilet sen olevan viallinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate palvelusta tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan rauhallisessa ympäristössä ilman häiriöitä.
Käytä tarvittavia suojavarusteita asennuksen aikana, kuten suojalaseja ja hanskoja.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen liipaisinyhteiden asennusta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä. Hanki tarvittaessa apua asiantuntevalta
henkilöltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennuksen aloittamista.
Tarkista, että Glock®pistooli on tyhjennetty ja turvallinen.

Asennus2.

Poista alkuperäinen liipaisinyhteys Glock®pistoolista.
Asenna GHOST 3.5 Trigger Connector seuraavasti:

Aseta liipaisinyhteys paikalleen.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.

Testaa liipaisintoiminto varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Käyttö3.

Käytä Glock®pistoolia normaalisti, mutta huomioi, että liipaisintoiminto on nyt kevyempi ja
sujuvampi.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.



Lisätiedot ja tuki
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai ongelmissa, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate palvelu mahdollisten takaisinvetotietojen varalta.

Huomaathan, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi sekä oman että
muiden turvallisuuden käyttäessäsi GHOST 3.5 Trigger Connectoria.



Säkerhetsinstruktioner för GHOST 3.5 TRIGGER
CONNECTOR
Introduktion
Tack för att du valt GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Detta produktdokument innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt installation och användning. Vänligen läs igenom hela
dokumentet noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Kontrollera att avtryckaren är i säkert läge innan du installerar kopplingen.
Undvik att rikta pistolen mot dig själv eller andra under installation eller justering.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du påbörjar installationen.
Följ alltid lokala lagar och föreskrifter angående användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser1.

Se till att du har rätt verktyg till hands för installationen.
Kontrollera att din Glockpistol är avsäkrad och tom.

Installation av GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR2.

Ta bort den befintliga avtryckarkopplingen från din Glockpistol.
Placera GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR i avtryckarsystemet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att kopplingen sitter ordentligt på plats innan du återmonterar pistolens delar.
Sätt tillbaka alla borttagna delar och se till att de är säkert på plats.

Testa avtryckarfunktionen3.

Innan du använder pistolen, testa avtryckarfunktionen för att säkerställa att kopplingen fungerar
som den ska.
Utför en säkerhetskontroll för att bekräfta att avtryckaren fungerar korrekt.

Användning4.

Använd produkten endast i avsedda syften och i enlighet med tillverkarens riktlinjer.
Var alltid medveten om din omgivning när du använder vapnet.

Avfallshantering
Avfall som genereras från produkten bör hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.



Kasta inte bort produkten på ett sätt som kan skada miljön.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta GHOST:s kundsupport. Se till att ha
produktens modellnummer och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du använda GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR på ett säkert
och effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



GHOST 3.5 TRIGGER CONNECTOR NÁVOD NA
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení GHOST 3.5 Trigger Connector. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší
zbraně Glock® a poskytl vám lehčí a hladší spoušťový odpor. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné
používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte ochranné brýle a další vhodné ochranné prostředky při manipulaci se zbraněmi.
Zkontrolujte, zda je zbraň před instalací konektoru vždy vybitá.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně instalace nebo použití se obraťte na kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s modely Glock® Gen 14, kromě modelů 42 a 43.
Zkontrolujte, zda je konektor správně nainstalován před každým použitím zbraně.
Neprovádějte úpravy nebo změny na konektoru, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Vyvarujte se používání produktu v kombinaci s jinými nekompatibilními díly.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že zbraň je vybitá.
Připravte si potřebné nástroje (např. šroubovák).

Instalace:2.

Odstraňte starý spoušťový konektor podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Vložte GHOST 3.5 Trigger Connector do příslušného prostoru.
Ujistěte se, že je konektor správně usazen a zajištěn.

Testování:3.

Po instalaci zkontrolujte funkčnost spouště.
Ujistěte se, že spoušť reaguje hladce a bez zadrhávání.

Použití:4.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Vždy dodržujte zásady bezpečného zacházení se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Použité nebo nefunkční díly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace ohledně bezpečnosti a používání GHOST 3.5
Trigger Connector, obraťte se na kvalifikovaného odborníka nebo autorizovaného prodejce.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání GHOST 3.5 Trigger Connector. Děkujeme,
že dbáte na bezpečnost a odpovědnost při používání našich produktů.
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